St. John XXIII Parish / Parroquia de San Juan XXIII

Fourth Sunday of Advent / Cuarto domingo de adviento
December 18, 2022 / 18 de diciembre, 2022

A United Parish / Una parroquia unida
St. Mary Church / Iglesia de Santa Maria  St. Nicholas Church / Iglesia de San Nicolas

1012 Lake St.
Evanston, IL 60201

806 Ridge Ave.
Evanston, IL 60202

Parish Office / Oficina Parroquial
St. Nicholas Church

Tel: 847.864.1185

Fax: 847.864.7810
www.nickchurch.org
stnicks@nickchurch.org

Hours: Monday-Friday: 9:30 am - 5:00 pm
Saturday: 1:00 pm - 4:00 pm

St. Nicholas Church / Iglesia de San Nicolas

Sunday Masses in English
Saturday (vigil): 4:30 pm (church)
Sunday: 10:15 am (church)

Misas Dominicales en Espafiol
8:30 am (iglesia)
1:00 pm (iglesia)

Weekday Masses

Monday, Wednesday-Saturday: 8:00 am (chapel)
Tuesday: 8:15 am (church )
Friday: bilingual (chapel)

Saturday: 7:30 - 8:00 am (adoration before Mass)

Misas de la semana

Lunes, Miércoles-Sabado: 8:00 am (capilla)
Martes: 8:15am (iglesia)
Viernes: bilingiie (capilla)

Sébado: 7:30 - 8:00 am

(tiempo santo antes de la misa)

Reconciliation - Confessions
Saturday: 3:30 pm (church) or by appointment

Reconciliacién - Confesiones
Sabado: 3:30 pm (iglesia) o por cita

Behold, the virgin shall conceive and bear a
son, and they shall name him Emmanuel,
Which means “God is with us.”

MATTHEW 1:23

La Virgen concebird y dara a luz un hijo, y le
pondran por nombre Emmanuel, que significa
"Dios esta con nosotros".

MATEO 1:23




Pastoral Staff / Equipo Pastoral 847.864.1185

Pastor / Parroco
Rev.Koudjo Kunegbodzi (Jean-Philippe) Lokpo, MCCJ
kklokpo@archchicago.org X225

Associate Pastor / Pastor Asociado
Rev. José Manuel Ortiz, MCCJ

joortiz@archchicago.org x221

Pastor Emeritus / Pastor Jubilado
Rev. Robert Oldershaw
roldershaw@archchicago.org

Deacons / Diaconos
Chris Murphy

cmurphy@archchicago.org X242

Jaime Rojas

jrojas@archchicago.org X233

Music Ministry/ Ministerio de Musica
Ace Gangoso, Director

agangoso@archchicago.org X234

Religious Education / Educacién Religiosa
Karie Ferrell, Director of Lifelong Faith Formation /
Directora de formacion e fe

kferrell@archchicago.org X223

Juanita Tamayo, Coordinator / Coordinadora

jtamayo@archchicago.org X229

Administration / Administracion
Arthur Roggow Director of Operations/ Director de
Operaciones aroggow@archchicago.org X224

Giselle G. Rico, Office Manager / Gerente de oficina
grico@archchicago.org x237

Maintenance / Mantenimiento

Abelardo Mendoza 224.286.0068

Diego Perez 224.286.0069

Juan Carlos Salas (weekends) 224.286.0069
gt. Vincent de Paul Sociegll 847.868.3796
ociadad de San Vicente de Paul or x245

United Catholic Youth Ministries / Ministerio de
Jovenes
James Holzhauer-Chuckas, ObSB, Senior Director
james@ucym.org 847.719.9071 x291
St. José Sanchez del Rio UCYM Center
(St. Theresa Building - Second Floor)
WWW.Ucym.org

Pope John XXI11 School / Escuela de Papa Juan
Pablo XXIII
Dr. Molly Cinnamon, Principal
molly.cinnamon@popejohn23.org 847.475.5678
1120 Washington St., Evanston, IL 60202
www.popejohn23.org

Upcoming Events / Eventos porvenir

Saturday, December 17
5:00 pm AA Group
5:00 pm Posada

Sunday, December 18

8:30 am  Educacion Religiosa

10:15 am Religious Education

4:00 pm  Evanston Children Choir
Christmas Concert

5:00 pm Posada

6:00 pm  Youth Group

6:00 pm  Evanston Latinos Posada

Monday, December 19

5:00 pm Posada

6:30 pm  Pastoral Migratoria
7:00pm  AA Group

Tuesday, December 20
5:00 pm Posada
7:00 pm  St. Vincent de Paul Meeting

Wednesday, December 21

5:00 pm Posada

6:30 pm  Pastoral Migratoria
7:00 pm  Grupo Carismatico
7:00 pm  Men’s Prayer Group
7:00 pm  English Parish Choir

Thursday, December 22

5:00 pm Posada

6:30 pm SPRED

7:00 pm  Circulo de Oracion

Friday, December 23
5:00 pm Posada
6:00 pm  Youth Group

Saturday, December 24
3:00 pm Mass
5:00 pm Mass
10:00 pm Mass

Sunday, December 25
10:15 am Mass
1:00 pm Mass

Oldershaw Hall
Church

Iglesia / Escuela
Church / School
Church

Church
UCYM Ctr.
Oldershaw Hall

Church
St. Germain Rm.
Oldershaw Hall

Church
Oldershaw Hall

Church

St. Germain Rm.
Chapel

Music Rm.
Church

Church
St. Germain Rm.
Chapel

Church
UCYM Ctr.

Church
Church
Church

Church
Church

BULLETIN DEADLINES / PLAZOS DEL BOLETIN

For bulletin on...
Para el boletin del...

Due before noon on...
Entregar al medio dia del...

Jan./Ene. 8 Dec./Dic. 30
Jan./Ene. 15 Jan./Ene. 6
Jan./Ene. 22 Jan./Ene. 13

bulletin@nickchurch.org | 847.864.1185 x237



Pray for our sick/Oremos por nuestros

Communion for the sick, homebound/
Comunion para los enfermos y discapacitados

Anointing of the sick / Uncién de los enfermos

Call/llame a Chris Mutrphy x242

Joanna Baranovskis
Laura Bush

Tom Cosgrove

Sr. Patricia Crowley
Ella Erickson

Craig First

Patricia Fitzgerald
Nancy Fuller

Tom Haney

enfermos

Pam Goulbourne
Antonia Garay
Dolores
Josefina Garay
Dolores
Amy Judge
Darien Knapp
Mary Lee Lally
Grayson Maloney

Vicki Moreno
Colleen Nicely
James Nicely

Peggy Peacock
Kate Peters
Angelica Rodriguez
Mike Ward

Angela Luisa

Fernandez Castaiieda

Pray for those who serve our country /
Oremos por aquellos que sirven al pafs

Cyrus Bailey Quinn Heydt

David Beachman Agustin Juarez

Steve Blackshear Marie McGary

Richard Caballero Abelardo Mendoza r.

Chasity Castro Bobby Oldershaw

Jean-Jaques Emilien Seiko Okano
Molly Hampton Antonio Riveraan

Margarita Hernandez Claude Senecal

Sean Tuohy

Readings for the Week

Monday: Zec 2:14-17 or Rv 11:19a; 12:1-6a, 10ab;
Jdt 13:18bcde, 19; Lk 1:26-38 or Lk 1:39-47, or any
readings from the Common of the Blessed Virgin
Mary,  nos. 707-712
Tuesday: Zep 3:1-2, 9-13; Ps 34:2-3, 6-7, 17-19, 23;
Mt 21:28-32
Wednesday: Is 45: 6b-8, 18, 21b-25; Ps 85:9ab, 10-14;
Lk 7:18b-23
Thursday: Is 54:1-10; Ps 30:2, 4-6, 11-12a, 13b;
Lk 7:24-30
Friday: Is 56:1-3a, 6-8; Ps 67:2-3, 5, 7-8; Jn 5:33-36
Saturday: Gn 49:2, 8-10; Ps 72:1-4ab, 7-8, 17; Mt 1:1-17
Sunday: Is 7:10-14; Ps 24:1-6; Rom 1:1-7; Mt 1:18-24

Lecturas de la semana

Lunes: Zac 2:14-17 o Apo 11:19a; 12:1-6a, 10ab; Jdt
13:18bcde, 19; Lc 1:26-38 0 Lc 1:39-47, o cualquier
lectura del Comun de Santa Maria Virgen.

Martes: Sof 3:1-2, 9-13; Sal 34 (33):2-3, 6-7, 17-19, 23;
Mt 21:28-32

Miércoles: Is 45: 6b-8, 18, 21b-25; Sal 85 (84):9ab, 10-
14; Lc 7:18b-23

Jueves: Is 54:1-10; Sal 30 (29):2, 4-6, 11-12a, 13b;

Lc 7:24-30

Viernes: Is 56:1-3a, 6-8; Sal 67 (66):2-3, 5, 7-8;
Jn 5:33-36

Sébado: Gn 49:2, 8-10; Sal 72 (71):1-4ab, 7-8, 17;
Mt 1:1-17

Domingo: Is 7:10-14; Sal 24 (23):1-6; Rom 1:1-7;
Mt 1:18-24

Pray for our dead / Oremos por nuestros fallecidos
May the angels lead _l_

you into paradise.

Que los angeles los
lleven al paraiso.

t Jim Griffin 1 Perrianne Nyberg

Mass Intentions/Intenciones de Misa

Saturday, December 17
8:00am  For our youth
4:30 pm 1 Norm Czuchra

Sunday, December 18

8:30am  For those in need of shelter
10:15am T Marie D’Haiti

1:00 pm 1t Rosario Ocon

Monday, December 19
8:00am  For the impact of climate change
7:00 pm  For immigrants

Tuesday, December 20
8:15am  For our youth

Wednesday, December 21
8:00am  For refugees

Thursday, December 22
8:00am 1 John McLaughlin

Friday, December 23
8:00am  For Ukraine

Saturday, December 24

3:00 pm  William & Anita Sloriano

5:00 pm  For the terminally ill

10:00 pm  For the St. John XXIII community

t deceased/difunto




“Throw open the windows of the Church and
let the fresh air of the Spirit blow through.”
St. John XXII1

Dear St. John XXIII Parishioners,

Wishing you a blessed Christmas to all our
brothers and sisters in Christ at St. John XXIII
Parish! May this time of joyful anticipation of our
Savior truly bring you closer to God.

Reflecting on the life of Pope St. John XXIII we are
reminded of his vision to be more ecumenical, more
approachable, and most importantly a shepherd to
God’s people. He wanted Church teaching to be
understood by all in a new Pentecost, and to bring
regeneration for the Church and infuse it with new
breath. Thus his famous quote, “Throw open the
windows of the Church and let the fresh air of the
Spirit blow through.”

As we continue the work of unification and bring to
life a new parish, we ask St John XXII, as well as you,
to pray for us. The unification working teams continue
to dialogue and bring focus to what our new parish is
about. If you have thoughts or considerations for the
ministry teams, please reach out to the team leads.

Liturgy - Chris Murphy (St.
Nick’s) cmurphy@archchicago.org

Evangelization - Karie Ferrell (St.
Mary’s) kfarrell@archchicago.org

Hospitality & Welcoming - Yvonne Smith (St.
Nick’s) yvonsmith@gmail.com

Building / Grounds - Dominic Hilaire (St.
Mary’s) nvador@hotmail.com

Communications - Shelley Benson (St.
Mary’s) shelleybenson5@gmail.com

May God’s peace be with you,

The St. John XXIII Unification Team

" Abran las ventanas de la Iglesia y dejen que
el aire puro del Espiritu entre™.
San Juan XXI11

Queridos feligreses de San Juan XXIII,

Les deseamos una Navidad bendecida a todos

nuestros hermanos y hermanas de Cristo en la
Parroquia de San Juan XXIII. Que este tiempo de
anticipacion alegre de nuestro Salvador los acerque
verdaderamente a Dios.

Reflexionando sobre la vida del Papa San Juan XXIII
recordamos su vision de ser mas ecuménico, mas
accesible, y lo méas importante, un pastor para el
pueblo de Dios. Queria que la doctrina de la Iglesia
fuera comprendida por todos en un nuevo Pentecosteés,
y que trajera regeneracion a la Iglesia y le infundiera
un nuevo aliento. De ahi su famosa cita: " Abran de
par en par las ventanas de la Iglesia y dejen que sople
el aire fresco del Espiritu”.

Mientras continuamos el trabajo de unificacion y
damos vida a una nueva parroquia, pedimos a San
Juan XXII, asi como a ustedes, que recen por
nosotros. Los equipos de trabajo para la unificacion
siguen dialogando y enfocando lo que es nuestra
nueva parroquia. Si usted tiene sugerencias o
consideraciones para los equipos de trabajo, por favor
comuniquese con los lideres de los equipos.

Liturgia - Chris Murphy (St. Nick's)
cmurphy@archchicago.org

Evangelizacion - Karie Ferrell (St. Mary's)
kfarrell@archchicago.org

Hospitalidad y Bienvenida - Yvonne Smith (St.
Nick's) yvonsmith@gmail.com

Edificio / Terreno - Dominic Hilaire (St. Mary's)
nvador@hotmail.com

Comunicaciones - Shelley Benson (St. Mary's)
shelleybenson5@gmail.com

Que la paz de Dios esté con vosotros,
El Equipo de Unificacion de San Juan XXIII




From the Pastors Desk
Fourth Sunday of Advent

“We are now only a week away from the day
when we celebrate the Lord’s coming in the
Incarnation. In Jesus-Emmanuel, God is with us,
as we are reminded in today’s readings. For
thousands of years, a waiting world yearned for
this momentous event. Now we know that God’s
actual, physical presence in the world has been
realized. Amid all the hustle and bustle of these
final days before Christmas, let us not overlook
the greatest gift of all.” Pastoral Patterns; Winter
2022-2023, P20

Let us centralize our Christmas energy on Jesus
coming into our heart and see him as our greatest
source of joy and happiness.

Rev. Jean-Philippe Lokpo, MCCJ
Pastor of St. John XXIII Parish

Del escritorio del Parroco
Cuarto domingo de Adviento

"Estamos a s6lo una semana del dia en que
celebramos la venida del Sefior en la Encarnacion.
En Jesus-Emmanuel, Dios esta con nosotros,
como nos recuerdan las lecturas de hoy. Durante
miles de afios, un mundo expectante anheld este
acontecimiento trascendental. Ahora sabemos que
la presencia fisica y real de Dios en el mundo se
ha hecho realidad. En medio de todo el ajetreo y
el bullicio de estos ultimos dias antes de Navidad,
no pasemos por alto el mayor regalo de todos".
Patrones Pastorales, Invierno 2022-2023, P20

Centralicemos nuestra energia navidefia en la
venida de JesUs a nuestro corazén y veamoslo
como nuestra mayor fuente de alegria y felicidad.

Rev. Jean-Philippe Lokpo, MCCJ
Parroco de la Parroquia San Juan XXIII




Dear St. John XXI1I Community, Estimada comunidad de San Juan XXIlII,

Until further notice, please make checks payable to Hasta nuevo aviso, por favor hagan los cheques a

“St. Nicholas Church™ or “St. Mary Church." The nombre de " La Iglesia de San Nicolas" o " La Iglesia

complicated RMC process involves legal banking de Santa Maria". EI complicado proceso del RMI

issues that have not been addressed yet, and we do not implica cuestiones bancarias legales que ain no han

want to have to return your checks. sido resueltas, y no queremos tener que devolver sus
cheques.

Thank you for your understanding.
Gracias por su comprension

Save the Date! Mardi Gras Party on Aparta la fecha! Fiesta de Carnaval el
February 18th 18 de febrero

Join the fun at the St. John XXIII Parish iUnete a la diversion en la fiesta de
Mardi Gras party! Save Saturday, Carnaval de la parroguia San Juan XXIII!
February 18th, 5:30 to 10 PM for an Aparta el sabado 18 de febrero, de 5:30 a
evening of dinner and dancing. We will be 10 PM para una noche de cenay baile.
live, in person, and at Misericordia’s Estaremos en vivo, en persona en el
beautiful Jean Marie Ryan Center. Watch hermoso Centro Jean Marie Ryan de
for more information in early January. Misericordia. Estar atento para obtener

mas informacion a principios de enero.

Opening the Mardi Gras decorations! Abriendo las cajas de las decoraciones para la fiesta
ae Carnaval.




Parish & Sacramental Information / Informacién sacramental y parroquial

Baptisms: Third Sunday of every month at 3:00 pm, except
during Lent. Contact Mary Burke-Peterson 773.209.5114,
mburkepete@gmail.com

Funeral Masses
Call Chris Murphy 847.864.1185 x242

Religious Education, English (K — Confirmation)
Sunday mornings, September to April. Call Karie Ferrell
847.864.1185 x223

Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA)
Call Karie Ferrell 847.864.1185 x223

Weddings: Arrangements to be made four months prior to
wedding date. Call the parish office 847.864.1185

Bautizos: Son el primer sabado del mes a las 11:00 am o el
segundo domingo a las 3:00 pm. No hay bautizos durante la
cuaresma. Llame a Juanita Tamayo al 847.864.1185 x229

Misas de funeral
Llame a Chris Murphy 847.864.1185 x242

Educacién Religiosa, Espafiol: Catecismo (K-Confirmacidon)
Los domingos de septiembre a abril. Llame a Karie Ferrell
al847.864.1185 x223 o Juanita Tamayo al 847.864.1185 x229

Rito de Iniciacion Catdlica para Adultos (RICA)
Llame a Karie Ferrell 847.864.1185 x223

Matrimonios: Llame a la oficina parroquial por lo menos 4
meses antes de la fecha deseada.847.864.1185

Ministry Information / Informacién de Ministerio

Addiction Awareness: A free and confidential resource for
those struggling with addiction and for family and friends.
Call Margaret Mantle 847.869.3599

Annulments
Call the parish office.

LGBTQ+ Family and Friends Outreach
Call Georgie Ellis 773.793.8683

Pastoral Ministries: Stephen Ministers, bereavement ministers
and ministers of care for homebound and hospitalized
parishioners. Call Chris Murphy 847.864.1185 x242

Pregnancy Support: Counseling for teens, women, men, and
their families who are experiencing an unplanned pregnancy.
Call Catholic Charities Maternity Services 847.782.4229

St. Vincent de Paul Society: Dedicated to helping those who
have fallen on hard times by providing emergency financial
assistance and food from the St. Vincent de Paul food pantry.
All inquiries are confidential and are responded to as quickly
as possible. Call 847.868.3796 or 847.864.1185 x245

Women’s Support Group for Healing from Sexual Abuse and
Incest: A ministry of accompaniment that uses an adapted Al-
Anon approach. Contact Sarah Hinojosa 847.507.2790,
sarahhinojosa@gmail.com

Youth and Young Adult Ministry: www.ucym.org

Resources for Abused Adults and Children / Recursos para
abusos de adultos y nifios

DCFS Abuse Hotline / DCFS linea anénima de
abuso: 800.252.2873

Archdiocese Victim Assistance / Asistencia para victimas de
la Arquididcesis: 866.517.4528

Cook County Public Defender / Defensor publico de Cook
County: 312.603.0600

Recurso para Recuperarse de la Adiccion; Gratis y
confidencial para los que estan luchando con una adiccion, o
sus familiares o amigos. Llame a 773.489.6438

Recursos de Anulacién: Llame a la oficina parroquial.

Apoyo al embarazo: Servicios de asesoramiento para
adolescentes, mujeres, hombres y sus familias que estan
experimentando un embarazo no planificado.

Llame a Catholic Charities Maternity Services 847.782.4229

Sociedad de San Vicente de Paul: Dedicada a ayudar a los que
han caido en tiempos dificiles, proporcionando asistencia
financiera de emergencia y alimentos de la despensa de San
Vicente de Paul. Todas las consultas son confidenciales y se
responden con la mayor rapidez posible. Llame al
847.868.3796 0 847.864.1185 x245

Grupo de apoyo a las mujeres para la sanacién de abusos
sexuales e incesto: Un ministerio de acompafiamiento que
utiliza un enfoque adaptado de Al-Anon

Contacte con Sarah Hinojosa 847.507.2790,
sarahhinojosa@gmail.com

Ministerio de Jovenes y Adultos Jévenes: www.ucym.org

Presentacion de 3 afios: Se celebra los domingos. Registrarse
1 mes antes en la oficina parroquial.

Quinceafieras: Visite a www.ucym.org/quinces para mas
informacion o Ilame a Mireya Dominguez al 847-719-9071
x295.

Illinois Coalition for Immigrant & Refugee Rights / Coalicion
de Illinois para los Derechos de los Inmigrantes y Refugiados

Family Support Hotline / Linea de apoyo a las
familias: 855.435.7693 (English, Spanish, Korean, Polish)

Connects immigrant families in crisis with reliable, immediate
information / Connectando a familias immigrantes con
informacion confinable e inmediata



Ed the Plumher

Ed the Carpenter

847.492.1444
Best Work « Best Rates
PARISHIONER DISCOUNT

COUI d Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
. . & of the Sea of the United States of America
bein thi ETake your FAITH ON A JOURNEY.
I & Call us today at 860-399-1785 or email
q)&:e. 3 eileen@CatholicCruisesandTours.com
www.GatholicCruisesandTours.com

Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!

Sign up here:
www.jspaluch.com/subscribe
Courtesy of ].S. Paluch Company, Inc.

>< Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

Grow in your faith, find a Mass,
and connect with your
Catholic Community
with OneParish!

| Thank you for advertising in
I our church bulletin.

| am patronizing your business
I because of t!

e ——

GREAT COVERAGE - 97 % of all households attending church take at least one church bulletin

home every Sunday.

GREAT VALUE - 70% of all households are aware of and look at the advertising in the church
bulletin and 68% of households surveyed when making a choice between businesses are inclined to
choose the one who advertised in the church bulletin.

GREAT LOYALTY - 41 % of households do business with a company specifically because they
are advertising in the church bulletin.
GREAT PRODUCT - 62% of households keep the church bulletin the entire week as reference.

Learn More About Advertising In Your Parish Bulletin

Callusat 1=800=621=5197 tmail: sales@jspaluch.com

Consider Remembering
Your Parish in Your Will.
For further information,
please call the Parish Office.

WHY ADVERTISE

24 Hour Protection at HOME and AWAY!
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Email: service@docable.com for all foreign &
Website: www.docable.com domestic vehicles.

Get it. And forget it.”
512011 St Nicholas Church www.jspaluch.com For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170




